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Chapter 7

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ט֥וֹב1
Bora

ם שֵׁ֖
jina
H8034

מֶן מִשֶּׁ֣
kuliko–mafuta
H8081

ט֑וֹב
mazuri

וְי֣וֹם
na–siku
H3117

וֶת הַמָּ֔
ya–kufa
H4194

מִיּ֖וֹם
kuliko–siku
H3117

הִוָּלְדֽוֹ׃
ya–kuzaliwa–kwake
H3205

Afadhali sifa nzuri kuliko manukato safi, nayo siku ya kufa kuliko ya kuzaliwa.

ט֞וֹב2
Bora

לָלֶכֶ֣ת
kwenda
H3212

אֶל־
kwenye
H0413

ית־ בֵּֽ
nyumba–ya

בֶל אֵ֗
maombolezo
H0060

מִלֶּכֶ֙ת֙
kuliko–kwenda
H3212

אֶל־
kwenye
H0413

ית בֵּ֣
nyumba–ya

ה מִשְׁתֶּ֔
karamu
H4960

ר בַּאֲשֶׁ֕
kwa–kuwa

ה֖וּא
hiyo
H1931

ס֣וֹף
ni–mwisho–wa
H5490

כָּל־
kila
H3605

הָאָדָ֑ם
mwanadamu
H0120

י וְהַחַ֖
na–aliye–hai

ן יִתֵּ֥
aweke
H5414

אֶל־
katika
H0413

לִבּֽוֹ׃
moyo–wake

Afadhali kwenda kwenye nyumba ya msiba kuliko kwenda kwenye nyumba ya karamu, kwa kuwa kifo ni hatima 
ya kila mwanadamu, imewapasa walio hai kuliweka hili mioyoni mwao.

ט֥וֹב3
Bora

עַס כַּ֖
huzuni

ק מִשְּׂחֹ֑
kuliko–kicheko
H7814

י־ כִּֽ
kwa–maana–katika

עַ בְרֹ֥
uso–wenye–huzuni
H7455

פָּנִ֖ים
uso
H6440

יטַב יִ֥
huimarishwa
H3190

ב׃ לֵֽ
moyo

Huzuni ni afadhali kuliko kicheko, kwa sababu uso wenye huzuni wafaa kwa moyo.

לֵב4֤
Moyo–wa

חֲכָמִים֙
wenye–hekima
H2450

בְּבֵי֣ת
katika–nyumba–ya

בֶל אֵ֔
maombolezo
H0060

וְלֵ֥ב
lakini–moyo–wa

ים כְּסִילִ֖
wapumbavu
H3684

ית בְּבֵ֥
katika–nyumba–ya

ה׃ שִׂמְחָֽ
furaha
H8057

Moyo wa wenye hekima uko katika nyumba ya msiba, lakini moyo wa wapumbavu uko katika nyumba ya anasa.

ט֕וֹב5
Bora

עַ לִשְׁמֹ֖
kusikia
H8085

גַּעֲרַ֣ת
karipio–la
H1606

חָכָם֑
mwenye–hekima
H2450

ישׁ מֵאִ֕
kuliko–mtu
H0376

עַ שֹׁמֵ֖
kusikia
H8085

יר שִׁ֥
wimbo–wa

ים׃ כְּסִילִֽ
wapumbavu
H3684

Afadhali kusikia karipio la mtu mwenye hekima, kuliko kusikiliza wimbo wa wapumbavu.

י6 כִּ֣
Kwa–maana

כְק֤וֹל
kama–sauti–ya

הַסִּירִים֙
miiba

חַת תַּ֣
chini–ya
H8478

יר הַסִּ֔
sufuria

ן כֵּ֖
ndivyo

ק שְׂחֹ֣
kicheko–cha
H7814

הַכְּסִ֑יל
mpumbavu
H3684

וְגַם־
na–hili–pia
H1571

זֶה֖
hili
H2088

בֶל׃ הָֽ
ni–ubatili
H1892
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Kama ilivyo kuvunjika kwa miiba chini ya sufuria, ndivyo kilivyo kicheko cha wapumbavu. Hili nalo pia ni ubatili.

י7 כִּ֥
Kwa–maana

שֶׁק הָעֹ֖
dhuluma
H6233

יְהוֹלֵל֣
humfanya–wazimu

חָכָם֑
mwenye–hekima
H2450

ד יאַבֵּ֥ וִֽ
na–huharibu
H0006

אֶת־
—
H0853

לֵ֖ב
moyo–wa

מַתָּנָֽה׃
zawadi
H4979

Dhuluma humfanya mtu mwenye hekima kuwa mpumbavu, nayo rushwa huuharibu moyo.

ט֛וֹב8
Bora

ית אַחֲרִ֥
mwisho–wa
H0319

דָּבָ֖ר
jambo
H1697

רֵאשִׁית֑וֹ מֵֽ
kuliko–mwanzo–wake
H7225

ט֥וֹב
bora

רֶךְ־ אֶֽ
uvumilivu–wa
H0750

ר֖וּחַ
roho
H7307

מִגְּבַהּ־
kuliko–kiburi–cha
H1362

רֽוּחַ׃
roho
H7307

Mwisho wa jambo ni bora kuliko mwanzo wake, uvumilivu ni bora kuliko kiburi.

אַל־9
Usiharakishe
H0408

תְּבַהֵ֥ל
kuharakisha
H0926

בְּרֽוּחֲךָ֖
rohoni–mwako
H7307

לִכְע֑וֹס
kukasirika
H3707

י כִּ֣
kwa–maana

עַס כַ֔
hasira

יק בְּחֵ֥
kifuani–mwa
H2436

ים כְּסִילִ֖
wapumbavu
H3684

יָנֽוּחַ׃
hupumzika
H5117

Usiwe mwepesi kukasirika rohoni mwako, kwa kuwa hasira hukaa kifuani mwa wapumbavu.

אַל־10
Usiseme
H0408

תֹּאמַר֙
kusema
H0559

מֶה֣
Kwa–nini
H4100

הָיָ֔ה
zilikuwa
H1961

הַיָּמִים֙ שֶׁ֤
siku
H3117

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
za–kwanza
H7223

הָי֥וּ
zilikuwa
H1961

ים טוֹבִ֖
bora

מֵאֵלֶּ֑ה
kuliko–hizi
H0428

י כִּ֛
kwa–maana

א ֹ֥ ל
si
H3808

מֵחָכְמָ֖ה
kwa–hekima
H2451

לְתָּ שָׁאַ֥
uliuliza
H7592

עַל־
kuhusu

זֶהֽ׃
hili
H2088

Usiseme, “Kwa nini siku za kale zilikuwa bora kuliko siku hizi?” Kwa maana si hekima kuuliza maswali kama hayo.

טוֹבָ֥ה11
Njema

חָכְמָ֖ה
hekima
H2451

ם־ עִֽ
pamoja–na

נַחֲלָה֑
urithi
H5159

ר וְיֹתֵ֖
na–faida
H3148

י לְרֹאֵ֥
kwa–waonao
H7200

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
jua
H8121

Hekima, kama ulivyo urithi, ni kitu chema na huwafaidia wale walionalo jua.

י12 כִּ֛
Kwa–maana

בְּצֵ֥ל
katika–kivuli–cha
H6738

חָכְמָ֖ה הַֽ
hekima
H2451

בְּצֵל֣
kama–katika–kivuli–cha
H6738

סֶף הַכָּ֑
fedha
H3701

וְיִתְר֣וֹן
lakini–faida–ya
H3504

עַת דַּ֔
maarifa
H1847

חָכְמָ֖ה הַֽ
hekima
H2451

תְּחַיֶּ֥ה
humhifadhi
H2421

יהָ׃ בְעָלֶֽ
mwenye–nayo
H1167

Hekima ni ulinzi kama fedha ilivyo ulinzi, lakini faida ya maarifa ni hii: kwamba hekima huhifadhi maisha ya aliye 
nayo.

https://biblehub.com/hebrew/6233.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4979.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1362.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/2436.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3148.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6738.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6738.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3504.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm


רְאֵ֖ה13
Tazama
H7200

אֶת־
—
H0853

ה מַעֲשֵׂ֣
kazi–ya
H4639

ים הָאֱלֹהִ֑
Mungu
H0430

י כִּ֣
kwa–maana

י מִ֤
ni–nani
H4310

֙ יוּכַל
awezaye
H3201

ן לְתַקֵּ֔
kunyoosha
H8626

אֵ֖ת
kile
H0853

ר אֲשֶׁ֥
ambacho

עִוְּתֽוֹ׃
amekipinda
H5791

Tafakari kile Mungu alichokitenda: Nani awezaye kunyoosha kile ambacho yeye amekipinda?

בְּי֤וֹם14
Katika–siku
H3117

טוֹבָה֙
ya–mema

הֱיֵה֣
uwe
H1961

בְט֔וֹב
katika–mema

וּבְי֥וֹם
na–katika–siku
H3117

רָעָ֖ה
ya–uovu

רְאֵה֑
tafakari
H7200

גַּ֣ם
pia
H1571

אֶת־
—
H0853

זֶה֤
hili
H2088

לְעֻמַּת־
pamoja–na
H5980

זֶה֙
lile
H2088

ה עָשָׂ֣
amefanya

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Mungu
H0430

עַל־
ili

ת דִּבְרַ֗
kwamba
H1700

א שֶׁלֹּ֨
asipate
H3808

יִמְצָ֧א
kupata
H4672

אָדָ֛ם הָֽ
mwanadamu
H0120

יו אַחֲרָ֖
baada–yake

מְאֽוּמָה׃
chochote
H3972

Nyakati zikiwa nzuri, ufurahi, lakini nyakati zikiwa mbaya, tafakari: Mungu amefanya hiyo moja, naam, sanjari na 
hiyo nyingine. Kwa hiyo, mwanadamu hawezi kugundua kitu chochote kuhusu maisha yake ya baadaye.

אֶת־15
—
H0853

ל הַכֹּ֥
Yote
H3605

יתִי רָאִ֖
nimeyaona
H7200

בִּימֵי֣
katika–siku–za
H3117

הֶבְלִ֑י
ubatili–wangu
H1892

יֵשׁ֤
kuna
H3426

צַדִּיק֙
mwenye–haki
H6662

אֹבֵד֣
anayeangamia
H0006

בְּצִדְק֔וֹ
katika–haki–yake
H6664

וְיֵשׁ֣
na–kuna
H3426

ע רָשָׁ֔
mwovu
H7563

יךְ מַאֲרִ֖
anayeongeza–maisha
H0748

בְּרָעָתֽוֹ׃
katika–uovu–wake

Katika maisha haya yangu ya ubatili nimeshaona haya mawili: mtu mwadilifu akiangamia katika uadilifu wake, 
naye mtu mwovu akiishi maisha marefu katika uovu wake.

אַל־16
Usiwe
H0408

י תְּהִ֤
kuwa
H1961

צַדִּיק֙
mwenye–haki
H6662

ה הַרְבֵּ֔
kupita–kiasi

וְאַל־
na–usiwe
H0408

ם תִּתְחַכַּ֖
mwenye–hekima–kupita–kiasi
H2449

יוֹתֵ֑ר
sana
H3148

לָ֖מָּה
kwa–nini
H4100

ם׃ תִּשּׁוֹמֵֽ
ujiangamize
H8074

Usiwe mwenye haki kupita kiasi, wala usiwe na hekima kupita kiasi: kwa nini kujiangamiza mwenyewe?

אַל־17
Usiwe
H0408

ע תִּרְשַׁ֥
mwovu
H7561

ה הַרְבֵּ֖
kupita–kiasi

וְאַל־
na–usiwe
H0408

י תְּהִ֣
kuwa
H1961

סָכָל֑
mpumbavu
H5530

לָ֥מָּה
kwa–nini
H4100

תָמ֖וּת
ufe
H4191

א ֹ֥ בְּל
kabla–ya
H3808

ךָ׃ עִתֶּֽ
wakati–wako
H6256

Usiwe mwovu kupita kiasi, wala usiwe mpumbavu: kwa nini kufa kabla ya wakati wako?

ט֚וֹב18
Ni–vyema

ר אֲשֶׁ֣
kwamba

ז תֶּאֱחֹ֣
ushike
H0270

בָּזֶ֔ה
hili
H2088

וְגַם־
na–pia–kutoka
H1571

מִזֶּ֖ה
lile
H2088

אַל־
usiachie
H0408

תַּנַּ֣ח
kuachia
H3240

אֶת־
—
H0853

יָדֶ֑ךָ
mkono–wako
H3027

י־ כִּֽ
kwa–maana

א יְרֵ֥
amchaye
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

א יֵצֵ֥
atatoka
H3318

אֶת־
na
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
vyote
H3605
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Ni vyema kushika hilo moja na wala usiache hilo jingine likupite. Mtu amchaye Mungu ataepuka huko kupita 
kiasi.

חָכְמָ֖ה19 הַֽ
Hekima
H2451

ז תָּעֹ֣
humtia–nguvu
H5810

לֶחָכָם֑
mwenye–hekima
H2450

עֲשָׂרָה֙ מֵֽ
kuliko–watawala–kumi
H6235

ים שַׁלִּיטִ֔
watawala
H7989

ר אֲשֶׁ֥
waliokuwa

הָי֖וּ
walikuwa
H1961

יר׃ בָּעִֽ
mjini

Hekima humfanya yeye aliye nayo kuwa na uwezo zaidi kuliko watawala kumi katika mji.

י20 כִּ֣
Kwa–maana

ם אָדָ֔
mwanadamu
H0120

ין אֵ֥
hakuna
H0369

יק צַדִּ֖
mwenye–haki
H6662

בָּאָרֶ֑ץ
duniani
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ambaye

יַעֲשֶׂה־
hufanya

טּ֖וֹב
mema

א ֹ֥ וְל
na–asitende
H3808

א׃ יֶחֱטָֽ
dhambi
H2398

Hakuna mtu mwenye haki duniani ambaye hufanya mambo ya haki na kamwe asitende dhambi.

גַּ֤ם21
Pia
H1571

לְכָל־
kwa–maneno–yote
H3605

הַדְּבָרִים֙
maneno
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

רוּ יְדַבֵּ֔
wanasema
H1696

אַל־
usiyatie
H0408

ן תִּתֵּ֖
kutia
H5414

ךָ לִבֶּ֑
moyo–wako

ר אֲשֶׁ֥
ili

א־ ֹֽ ל
usisikie
H3808

ע תִשְׁמַ֥
kusikia
H8085

ת־ אֶֽ
—
H0853

עַבְדְּךָ֖
mtumwa–wako
H5650

ךָ׃ מְקַלְלֶֽ
akikutukana
H7043

Usitie maanani kila neno linalosemwa na watu, la sivyo, waweza kumsikia mtumishi wako akikulaani:

י22 כִּ֛
Kwa–maana

גַּם־
pia
H1571

ים פְּעָמִ֥
mara
H6471

רַבּ֖וֹת
nyingi

יָדַ֣ע
unajua
H3045

ךָ לִבֶּ֑
moyo–wako

ר אֲשֶׁ֥
kwamba

גַּם־
pia
H1571

]את[
[wewe]

ה( )אַתָּ֖
wewe

לְתָּ קִלַּ֥
uliwatukana
H7043

ים׃ אֲחֵרִֽ
wengine
H0312

kwa kuwa unafahamu moyoni mwako kwamba wewe mwenyewe mara nyingi umewalaani wengine.

כָּל־23
Yote
H3605

זֹ֖ה
haya
H2090

יתִי נִסִּ֣
nimeyajaribu
H5254

חָכְמָה֑ בַֽ
kwa–hekima
H2451

אָמַרְ֣תִּי
nilisema
H0559

מָה אֶחְכָּ֔
nitakuwa–na–hekima
H2449

יא וְהִ֖
lakini–hiyo
H1931

ה רְחוֹקָ֥
ilikuwa–mbali
H7350

נִּי׃ מִמֶּֽ
kutoka–kwangu

Yote haya niliyajaribu kwa hekima, nikasema, “Nimeamua kuwa na hekima”: lakini hii ilikuwa nje ya uwezo wangu.

רָח֖וֹק24
Mbali
H7350

מַה־
ni–kile
H4100

שֶּׁהָיָה֑
kilichokuwako
H1961

ק  ׀וְעָמֹ֥
na–kina–kirefu
H6013

ק עָמֹ֖
kirefu
H6013

י מִ֥
ni–nani
H4310

נּוּ׃ יִמְצָאֶֽ
atakayekipata
H4672

Vyovyote hekima ilivyo, hekima iko mbali sana na imejificha, ni nani awezaye kuigundua?
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י25 סַבּ֨וֹתִֽ
Nikageuka
H5437

אֲנִי֤
mimi
H0589

֙ וְלִבִּי
na–moyo–wangu

לָדַ֣עַת
kujua
H3045

וְלָת֔וּר
na–kuchunguza
H8446

שׁ וּבַקֵּ֥
na–kutafuta
H1245

חָכְמָ֖ה
hekima
H2451

וְחֶשְׁבּ֑וֹן
na–hesabu
H2808

וְלָדַעַ֙ת֙
na–kujua
H3045

שַׁע רֶ֣
uovu
H7562

סֶל כֶּ֔
ujinga
H3689

וְהַסִּכְל֖וּת
na–upumbavu

הוֹלֵלֽוֹת׃
wazimu
H1947

Nikageuza fikira zangu ili kuelewa, kuchunguza na kuitafuta hekima na kusudi la mambo, na ili kuelewa ujinga 
wa uovu, na wazimu wa upumbavu.

א26 וּמוֹצֶ֨
Na–ninakuta
H4672

י אֲנִ֜
mimi
H0589

מַר֣
uchungu
H4751

וֶת מִמָּ֗
kuliko–mauti
H4194

אֶת־
—
H0853

אִשָּׁה֙ הָֽ
mwanamke
H0802

אֲשֶׁר־
ambaye

יא הִ֨
yeye
H1931

ים מְצוֹדִ֧
mitego

ים וַחֲרָמִ֛
na–nyavu

הּ לִבָּ֖
moyo–wake

ים אֲסוּרִ֣
vifungo
H0612

יָדֶ֑יהָ
mikono–yake
H3027

ט֞וֹב
mwema

לִפְנֵי֤
mbele–ya
H6440

הָאֱלֹהִים֙
Mungu
H0430

יִמָּלֵט֣
ataepuka
H4422

נָּה מִמֶּ֔
kutoka–kwake

וְחוֹטֵ֖א
lakini–mwenye–dhambi
H2398

כֶד יִלָּ֥
atakamatwa
H3920

הּ׃ בָּֽ
naye

Nimeona jambo lililo chungu kuliko mauti, mwanamke ambaye ni mtego, ambaye moyo wake ni wavu wa 
kutegea na mikono yake ni minyororo. Mtu ampendezaye Mungu atamkwepa, bali mwenye dhambi atanaswa 
naye.

רְאֵה27֙
Tazama
H7200

זֶה֣
hili
H2088

אתִי מָצָ֔
nimekuta
H4672

ה אָמְרָ֖
anasema
H0559

קֹהֶלֶ֑ת
Mhubiri
H6953

אַחַ֥ת
kimoja
H0259

לְאַחַ֖ת
baada–ya–kingine
H0259

א ֹ֥ לִמְצ
kupata
H4672

חֶשְׁבּֽוֹן׃
hesabu
H2808

Mhubiri anasema, “Tazama, hili ndilo nililogundua: “Nimegundua kitu kimoja baada ya kingine nilipokuwa katika 
kusudi la mambo:

ר28 אֲשֶׁ֛
Ambalo

עוֹד־
bado
H5750

ה בִּקְשָׁ֥
ilitafuta
H1245

י נַפְשִׁ֖
nafsi–yangu
H5315

א ֹ֣ וְל
lakini–sikupata
H3808

מָצָא֑תִי
kupata
H4672

ם אָדָ֞
mwanamume
H0120

אֶחָ֤ד
mmoja
H0259

מֵאֶלֶ֙ף֙
kati–ya–elfu
H0505

אתִי מָצָ֔
nimekuta
H4672

ה וְאִשָּׁ֥
lakini–mwanamke
H0802

בְכָל־
katika–wote
H3605

לֶּה אֵ֖
hawa
H0428

א ֹ֥ ל
sikupata
H3808

אתִי׃ מָצָֽ
kupata
H4672

ningali natafiti lakini sipati: nilimpata mwanaume mmoja mnyofu miongoni mwa elfu, lakini hakuna mwanamke 
mmoja mnyofu miongoni mwao.

לְבַד29֙
Peke–yake
H0905

רְאֵה־
tazama
H7200

זֶה֣
hili
H2088

אתִי מָצָ֔
nimekuta
H4672

ר אֲשֶׁ֨
kwamba

ה עָשָׂ֧
alimfanya

ים הָאֱלֹהִ֛
Mungu
H0430

אֶת־
—
H0853

ם הָאָדָ֖
mwanadamu
H0120

ר יָשָׁ֑
mnyofu
H3477

מָּה וְהֵ֥
lakini–wao
H1992

בִקְשׁ֖וּ
wametafuta
H1245

חִשְּׁבֹנ֥וֹת
mipango
H2810

ים׃ רַבִּֽ
mingi

Hili ndilo peke yake nililolipata: Mungu amemuumba mwanadamu mnyofu, lakini mwanadamu amebuni mambo 
mengi.”
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